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кніг Лі Цінчжаа, Ван Гачжэ- 
ня, Мэн Хаажаня, Сюй Чжы- 
мо. Перад гасцямі выступіў 
і хор «Садружнасць» Бела- 
рускага дзяржаўнага ўнівер- 
сітэта культуры і мастацтваў 
(мастацкі кіраўнік —  Ганна 
Нячай).

В італьнае слова ўдзель- 
кам мерапрыемства даслаў 

< Надзвычайны і Паўнамоцны 
g Пасол К ітайскай Народнай 
а  Рэспубл ік і ў Рэспубліцы Бе- 
I  ларусь Цуй Цымін, які скіра- 
іі ваў увагу на важнасць стра- 
!  тэгічнага культурнага супра- 

цоўніцтва Кітая і Беларусі, 
асабл іва ў сферы  ўзаемных 
літаратурных перакладаў.

Юлія АЛЕЙЧАНКА.

ЗРАЗУМЕЦЬ КРАІНУ ПРАЗ
У  сталічнай галерэі «Універ- 

сітэт культуры» адбылася літа- 
ратурна-мастацкая і музычная 
імпрэза —  прэзентацыя кніж- 
най серыі Выдавецкага дома 
«Звязда» «Светлыя знакі. 
Паэты Кітая». На цяперашні 
момант выйшла ўжо дзявятая 
кніга маштабнага міжнародна- 
га праекта —  зборнік перакла- 
даў арыгінальнага кітайскага 
паэта пачатку X X  стагоддзя 
Сюй Чжымо. Творца цікавы 
тым, што яднае ў сваёй паэзіі 
ўсходні і заходні погляды на 
навакольны свет, захоўваючы 
традыцыі кітайскай рамантыч- 
най лірыкі, уносіць у яе асоб- 
ныя рысы еўрапейскага імпрэ- 
сіянізму.

П адчас м ерапры ем ства  ла» мастака Кам іля Кама-
адбылося і адкрыццё выста- ла. Менавіта ён з'яўляецца
вы карцін «кітайскага цык- ілюстратарам перакладных
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